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Hamburg , September 11 , 1971 
 
 
 
Dear Professor Suzuki , 
 
 
On July 21,1971 I sent you a letter in which I confirmed that I received with many 

thanks two copies of the second edition of your dictionary. To-day I am glad to send 
you a separatum of the review I wrote on the Chu-Nichi Daijiten. The article will 
appear in this years’ edition of the journal “Oriens Extremus” which is being 
published by the Chinese and Japanese Institutes Hamburg University. 
With the very best wishes I am 
 

Yours truly, 

 W.lippert 

 

 

 

 

 

 

 
Wolfgang Lippert

 “Oriens Extremus”  
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BBesprechungen ostasiatischer Neuerscheinungen  

 
Chu-Nichi daijiten. Kompiliert vom Redaktionsstab für das Chu-Nichi dai-jiten der 
Aichi-Universität i , Toyohashi, Präfektur Aichi, Aktiengesellschaft Daian, Tokyo 
1968, 2135 Seiten, Yen 3500, . 
 
  Läßt man einmal die Wörterbücher Revue passieren, die dem chinakund-lich 
Interessierten zur Erschließung der modernen chinesischen Sprache zur Verfügung 
stehen, so zeigt sich rasch, daß darunter nur wenige Werke zu finden sind, denen 
man den Rang eines wirklich brauchbaren Nachschlagewerkes für das Chinesisch 
der Gegenwart zuerkennen kann. Unter den in der Nachkriegszeit erschienenen 
Werken dieser Art sind vor allem zu nennen das Chinesisch-Russische Wörterbuch 
von I.M.OSANIN(3.Aufl.1959), in dem zwar auch der Wortbestand der chinesischen 
Schriftsprache in gewissem Maße berücksichtigt ist, der Nachdruck aber auf der 
Erfassung der chinesischen Gegenwartssprache liegt, sowie das 1959 von der 
Deutschen Abteilung des Pekinger Fremdspracheninstituts herausgebene 
Chinesisch-Deutsche Wörterbuch (Han-Te tz´u-tien). Die in den USA 
herausgebrachte englische Fassung dieses Wörterbuchs ist das Chinese-English 
Dictionary of Modern Communist Chinese Usage, das in der Reihe der 
Veröffentilichungen des Joint Publication Research Service erschien und das 
gegenüber dem Han-Te tz´u-tien den Vorzug hat, daß die sehr zahlreichen 
sprachlichen Mängel der deutschen Worterklärungen im letzteren in der englischen 
Übersetzung bereingt sind. 
  Begrrenzter in Intention und Umfang sind solche Wörterbücher wie das 
Chinese-English Current Political Phrases and Terms Dictionary, verfaßt von der 
Kaderschule für Ausbildung in Fremdsprachen der Nachrichtenagentur Hsin-hua, 
Peking 1964, das Dictionary of Chinese Current Terminology, das unter der Leitung 
von Albert A. DIEN im East-West-Center der University of Hawaii abgefaßt wurde 
und 1962 erschien, sowie das Dictionary of Spoken Chinese des Institute of Far 
Eastern Languages, Yale University ii, um nur einige zu nennen. 
  Auch die im Anfang der 60er Jahre in Japan erschienenen Nachschlage-werke für 
das moderne Chinesisch  es seien erwähnt die Wörterbücher von KOSAKA und 
TADA (Gendai Chu-Nichi jiten), KANEGA, N.(Chugokugo jiten), das phonetische 
Wörterbuch von KURAISHI, T (Iwanami Chugokugo Jiten)iii sind zwar zum Teil 
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umfangreicher als die genannten chinesisch-westlichen Werke, verdienen aber als 
Hilfsmittel zur Lektüre neuchinesischer Texte noch längst nicht das Prädikat 
„ausreichend“. 
  Von allen diesen chinesisch-fremdsprachigen Wörterbüchern kann sich keines 
mit solchen umfassenden Nachschlagewerken messen, wie sie für eine andere 
fernöstliche Sprache, das Japanische, vorliegen. Werke wie  
 
 
 
 
 
 

Wolfgang Lippert (Hamburg) 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                  
i  
ii Siehe die Besprechung von Klaus KADEN in OLZ 64. Jahrgang 1969,Nr.7/8,S.394/395. 
iii S. die Besprechung von Wolfgang FRANKE OE 12, 1965, S. 255/256. 
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